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  Заявление* 
 
 

 Международная федерация планируемого родительства (МФПР) привет-
ствует рассмотрение на пятьдесят третьей сессии Комиссии по положению 
женщин приоритетной темы «Равное распределение обязанностей между жен-
щинами и мужчинами, включая уход за нуждающимися в помощи в связи с 
ВИЧ/СПИДом», которая включает в себя ряд сложных вопросов. 

 Женщины и девочки несут непомерно тяжелую долю бремени по уходу за 
членами семьи, в частности выполнению домашних обязанностей, связанных с 
уходом за детьми, приготовлением пищи, уборкой помещений, переноской во-
ды и сбором топлива (в сельских районах), а также выполнением другой рабо-
ты. Неоплачиваемый домашний труд и неоплачиваемые услуги по оказанию 
медицинской помощи являются наглядными примерами неравного распределе-
ния обязанностей между мужчинами и женщинами во всех странах и в рамках 
всех культур, которое сильно способствует обострению проблемы нищеты. 

 Необходимость выполнять домашние обязанности иногда лишает девочек 
и женщин возможностей для получения образования и занятия трудовой дея-
тельностью и не позволяет им принимать полноправное участие в обществен-
ной жизни, особенно в деятельности директивных форумов и органов государ-
ственного управления. Отсутствие у девочек возможности посещать школу 
приводит к тому, что во взрослом возрасте они не могут полноценно участво-
вать в формальном секторе экономики и в работе директивных форумов. Когда 
домашние обязанности совместно выполняются мужчинами и женщинами, у 
женщин появляется возможность высвободить время для того, чтобы зани-
маться оплачиваемой трудовой деятельностью, а это позволяет обеспечить бо-
лее равноправное положение женщин и мужчин в вопросах распределения се-
мейного бюджета. 

 Есть масса документальных свидетельств, которые говорят о том, что 
участие женщин в социально-экономическом развитии и развитии человече-
ского потенциала имеет важное значение и приносит немалую пользу. Как от-
мечается в пункте 51 Пекинской декларации и Платформы действий, «нищета 
среди женщин непосредственно связана с отсутствием экономических возмож-
ностей и независимости, отсутствием доступа к экономическим ресурсам, 
включая кредит, землевладение и наследование, отсутствием доступа к образо-
ванию и вспомогательным услугам и мизерным их участием в процессе приня-
тия решений». 

 Поскольку неоплачиваемая трудовая деятельность в основном осуществ-
ляется в условиях домашнего хозяйства, она приводит к изоляции и усиливает 
уязвимость по отношению к физическому, психологическому и/или сексуаль-
ному насилию. Таким образом, более равномерное распределение домашних 
обязанностей между мужчинами и женщинами является важным шагом по пу-
ти укрепления здоровья женщин и девочек и улучшения их качества жизни. 

 Необходимость выполнения домашних обязанностей ограничивает воз-
можности женщин в плане участия в процессе развития. В настоящее время 
отмечается тенденция к увеличению числа домашних хозяйств, возглавляемых 
женщинами и детьми старшего возраста (среди которых также немало дево-

__________________ 

 * Настоящий документ издается без официального редактирования. 
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чек). Такие семьи часто возникают в случае смерти родителей или иных лиц, 
несущих основную ответственность по уходу за детьми, в роли которых неред-
ко выступают пожилые родственницы (обычно бабушки). Бывают также слу-
чаи, когда обязанности по уходу за детьми переходят к людям от родственни-
ков, соседей и друзей, особенно в результате ухудшения здоровья/смертности 
заболевших ВИЧ/СПИДом. Как ясно видно из интерактивной дискуссии на 
веб-сайте Отдела по улучшению положения женщин (ОУПЖ), на женщинах в 
течение всей их жизни лежит тяжелое бремя домашних обязанностей, включая 
уход за членами семьи. Мы должны изыскивать способы для того, чтобы по-
мочь девочкам и женщинам, возглавляющим домашние хозяйства, добиваться 
того, чтобы они сами и члены их семей имели возможности для получения об-
разования, занятия трудовой деятельностью и участия в общественной жизни. 
В этой связи перед нами стоит важная задача построения такого общества и 
формирования такой культуры, которые побуждали бы мужчин заниматься не-
оплачиваемым домашним трудом, включая уход за нуждающимися в помощи 
лицами. 

 Широко известно, что уход за лицами, живущими с ВИЧ/СПИДом, в ос-
новном осуществляют женщины и девочки, а ведь это ответственная задача, за 
которую должно было бы отвечать государство. Невыполнение государством 
своих функций по обеспечению основного медицинского обслуживания насе-
ления, таким образом, оборачивается для женщин и девочек дополнительным 
бременем работы по ведению домашнего хозяйства. При этом следует иметь в 
виду, что эта трудовая деятельность по уходу за членами семьи и издержки, ко-
торые ложатся на выполняющих ее лиц, не учитываются государством в на-
циональных счетах и не принимаются в расчет при разработке национальных и 
международных стратегий и программ по борьбе с ВИЧ/СПИДом. 

 Другими препятствиями для предоставления услуг лицам, живущим с 
ВИЧ/СПИДом, являются стигматизация и дискриминация. Следует признавать 
и учитывать, что стигматизация и дискриминация по-разному проявляются по 
отношению к мужчинам и женщинам. Женщины чаще обращаются за меди-
цинской помощью по поводу ВИЧ/СПИДа на более раннем этапе, чем мужчи-
ны (например, по причине тестирования беременных женщин) и, таким обра-
зом, они, благодаря обязательному тестированию, а эта тема заслуживает от-
дельного обсуждения, часто раньше узнают о том, что они заразились ВИЧ. 
Таким образом, по сравнению с женщинами, сравнительно мало серопозитив-
ных мужчин и мальчиков обращаются за помощью или знают, какие меры сле-
дует принять, чтобы спасти от ВИЧ/СПИДа себя и окружающих, а это предпо-
сылка для неравного распределения обязанностей между женщинами и мужчи-
нами и сохранения условий, побуждающих мужчин-партнеров осуществлять 
дискриминацию в отношении ВИЧ-инфицированных женщин, ущемлять их 
имущественные права и применять по отношению к ним насилие. Необходимо 
повысить информированность мужчин и мальчиков в отношении ВИЧ/СПИДа 
и шире развернуть оказание услуг по добровольному консультированию и тес-
тированию, чтобы мальчики и мужчины были лучше осведомлены о состоянии 
своего здоровья и, соответственно, были способны позаботиться о себе и/или 
других людях, инфицированных ВИЧ.  

 Другая проблема состоит в том, что медицинские учреждения, занимаю-
щиеся вопросами охраны сексуального и репродуктивного здоровья, не всегда 
в рамках стратегий предварительного и последующего консультирования или в 
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рамках стратегий ухода за лицами, живущими с ВИЧ/СПИДом, на протяжении 
всей жизни активно пропагандируют идею совместной ответственности муж-
чин и женщин. Вообще часто не используется возможность для вовлечения 
мужчин в деятельность по уходу за лицами, живущими с ВИЧ/СПИДом. Дело 
усугубляется нехваткой специально адресованных мужчинам и мальчикам ус-
луг, направленных на вовлечение их в деятельность по уходу за нуждающими-
ся в помощи лицами, распространению информации и/или оказанию поддерж-
ки и удовлетворению особых потребностей в уходе ВИЧ-инфицированных лиц.  

 Очевидно, что в этой области также имеются серьезные проблемы и на 
уровне политики. В большинстве стран не разработана эффективная политика 
поддержки нуждающихся в уходе ВИЧ-инфицированных лиц. Кроме того, по-
литика в области занятости и родительских отпусков редко создает условия для 
того, чтобы мужчины могли при желании брать отпуска для ухода за членами 
семьи. Часто мужчинам невыгодно ухаживать за нуждающимися в помощи, так 
как взять отпуск по уходу за членом семьи на деле означает понести финансо-
вый ущерб. Права человека женщин и девочек, целиком посвятивших себя ухо-
ду за ВИЧ-инфицированными и больными СПИДом, также ущемляются, в ча-
стности в том, что касается их наследственных и имущественных прав, воз-
можностей для получения образования и доступа к медицинской помощи. 
Кроме того, государство также должно разрабатывать и осуществлять отдель-
ные стратегии, направленные на решение смежных проблем — нищеты, разви-
тия, демократии и справедливого распределения помощи, так как неурегулиро-
ванность этих вопросов имеет последствия с точки зрения равноправия и рас-
ширения прав и возможностей женщин. 

 МФПР призывает государства-члены выполнить свои обязательства по 
Декларации о приверженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом, а также Полити-
ческой декларации, принятой в 2005 году, где признается, что уязвимость 
женщин, девушек и подростков к ВИЧ/СПИДу возрастает в силу неравенства 
их правового, экономического и социального положения, включая нищету, а 
также отмечается, что пандемия ВИЧ/СПИДа усиливает гендерное неравенст-
во, что женщины и девочки несут непропорционально тяжелое бремя в резуль-
тате кризиса, вызванного распространением ВИЧ/СПИДа, что они подвергают-
ся большему риску инфицирования, что они несут несоразмерное бремя по 
поддержке и уходу за теми, кто инфицирован и затронут этой болезнью, и что 
они в результате становятся более подвержены нищете.  
 

  Рекомендации 
 

 Чтобы преодолеть эти трудности, необходимо бороться как с причинами, 
так и с последствиями неравного распределения обязанностей между женщи-
нами и мужчинами. В связи с этим МФПР призывает государства — члены Ор-
ганизации Объединенных Наций выполнить следующие рекомендации. 
 

  Оказание помощи отдельным лицам, семьям и общинам 
 

 Необходимость принятия мер обусловлена тем, что существующие соци-
альные установления и институты способствуют сохранению неравенства 
женщин. Чтобы улучшить состояние здоровья населения и повысить уровень 
его материального благосостояния — как женщин, так и мужчин, — его необ-
ходимо вооружить практическими навыками и знаниями, необходимыми для 
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построения справедливого общества. А для этого потребуется принять сле-
дующие меры: 

 • разработать (формальные и неформальные) учебные мероприятия, кото-
рые должны быть основаны на принципе соблюдения прав человека, че-
рез которые красной нитью должна проходить идея равноправия женщин 
и которые также требуют определенного административно-правового 
обеспечения; 

 • повысить качество ухода посредством поощрения равноправного участия 
мужчин и женщин; мероприятия должны способствовать принятию со-
вместных решений и осознанию общей ответственности. 

 

  Предоставление более широких возможностей для получения образования 
 

 Ограниченные возможности, которые девочки и женщины имеют в плане 
получения образования, нередко не позволяют им участвовать в общественной, 
экономической и политической жизни. Чтобы решить эту проблему, правитель-
ства должны: 

 • создать механизмы, обеспечивающие благоприятные условия для продол-
жения полноценного обучения девочек, в том числе тех, которым при-
шлось отказаться от учебы в связи с необходимостью осуществлять уход 
за членами семьи, живущими с ВИЧ/СПИДом; 

 • ввести в школах обязательные комплексные программы полового воспи-
тания в целях распространения знаний о равноправных отношениях и со-
вместной ответственности и привития необходимых навыков. 

 

  Поощрение равенства женщин посредством оказания социальных услуг 
 

 Социальные услуги, включая услуги в области здравоохранения и образо-
вания, должны предоставляться исходя из основополагающего принципа ра-
венства женщин и мужчин. Это поможет женщинам и мужчинам совместно 
осуществлять свои обязанности. Такие услуги должны:  

 • способствовать осознанию совместной ответственности партнеров в 
семьях с одним или несколькими ВИЧ-инфицированными членами семьи. 
При тестировании на ВИЧ медицинские учреждения должны предлагать 
сексуальным партнерам ВИЧ-инфицированного лица, в свою очередь, 
также пройти тестирование; 

 • помогать мужчинам и мальчикам осознать важную роль ответственного 
подхода к исполнению родительских обязанностей в отношении охраны 
здоровья и развития членов семьи и просвещать и информировать их по 
этим вопросам; 

 • быть направлены на разработку и проведение кампаний по медицинскому 
просвещению населения в целях преодоления стигматизации и дискрими-
нации лиц, живущих с ВИЧ/СПИДом. Эти кампании должны предусмат-
ривать информирование и участие партнеров-мужчин; 

 • обеспечивать поддержку и консультирование, которые должны способст-
вовать более широкому внедрению практики совместного выполнения 
обязанностей мужчинами и женщинами; 
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 • должны быть направлены на удовлетворение потребностей в области ох-
раны сексуального и репродуктивного здоровья женщин и мужчин, осо-
бенно живущих с ВИЧ/СПИДом. 

 

  Осуществление политики, нацеленной на обеспечение равенства женщин 
 

 Рекомендации правительствам и ответственным руководителям в отноше-
нии мер на уровне разработки политики: 

 • осуществить меры по социальной защите населения, в частности избав-
лению женщин от бремени, обусловленного неравномерным распределе-
нием обязанностей по уходу за лицами, нуждающимися в помощи. Такие 
меры должны защищать интересы самых уязвимых слоев населения, спо-
собствовать сокращению масштабов нищеты и повышению доходов жен-
щин; 

 • обеспечить, чтобы системы социального страхования не только допускали 
участие мужчин, наряду с женщинами, в деятельности по уходу за нуж-
дающимися в помощи лицами, но и способствовали развитию такой прак-
тики; 

 • отразить экономический вклад неоплачиваемой трудовой деятельности в 
национальных счетах; 

 • разработать инициативы, направленные на повышение престижности 
профессий, связанных с уходом за нуждающимися в помощи людьми, и 
применять меры стимулирования для того, чтобы мужчины выбирали для 
себя такие профессии, а для этого надо улучшить условия оплаты труда и 
повысить социальный статус лиц, осуществляющих трудовую деятель-
ность на безвозмездной основе; 

 • поддерживать трудовую деятельность женщин на дому и создавать усло-
вия для их полноправного участия в политической, общественной и эко-
номической жизни. Соответствующая помощь может включать недорогое 
и доступное медицинское обслуживание, включая услуги по охране сек-
суального и репродуктивного здоровья; 

 • разработать политику, законы и стратегии развития, способствующие то-
му, чтобы мужчины и мальчики играли более активную роль в области 
ухода за лицами, живущими с ВИЧ/СПИДом, и оказания им поддержки; 

 • следить за тем, чтобы все мероприятия в рамках политики здравоохране-
ния были направлены на поддержку семьи с учетом ее структурной неод-
нородности; 

 • оказывать материальную поддержку лицам, выполняющим обязанности 
по уходу за нуждающимися в помощи людьми, и активно содействовать 
участию женщин в политическом процессе в целях преодоления гендер-
ных стереотипов. Для этого необходимо развернуть информационно-
пропагандистскую деятельность и просвещение в целях обеспечения бо-
лее активного непосредственного участия женщин в политическом про-
цессе; 
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 • решать вопросы ухода за нуждающимися в помощи людьми в увязке с во-
просом о возможностях для участия в экономической жизни, особенно 
молодежи; 

 • поощрять тех работодателей, которые устанавливают более гибкий гра-
фик как для женщин, так и для мужчин, поскольку это позволяет преодо-
леть серьезные препятствия, которые мешают обеспечению равного рас-
пределения обязанностей между женщинами и мужчинами; 

 • оперативно расширить доступ к программам лечения с целью профилак-
тики передачи ВИЧ от матери ребенку и привлечения мужчин вместе с 
женщинами к участию в программах, направленных на предотвращение 
передачи инфекции от матери ребенку; способствовать участию женщин и 
девочек в этих программах; и обеспечить постоянное лечение и уход в 
послеродовой период для матери и остальных членов семьи (профилакти-
ку передачи ВИЧ от матери ребенку плюс антиретровирусную терапию). 

 

  Совершенствование научных исследований 
 

 • Следует обобщать полученные в результате научных исследований дан-
ные, которые показывают, что участие мужчин и женщин в трудовой дея-
тельности по уходу за лицами, нуждающимися в помощи, ведет к улуч-
шению показателей медицинской статистики. Эта работа должна вклю-
чать сбор дезагрегированных по признаку пола данных о гендерных ас-
пектах трудовой деятельности, связанной с уходом за нуждающимися в 
помощи лицами, и различиях между оплачиваемой и неоплачиваемой 
трудовой деятельностью женщин и мужчин. 

 


